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23. Ou payi dè Grevire

Ou payi dè Grevire,
Ouè, li fâ bon chobrâ (bis)
Ouè, li fâ bon - ô lon è lâ

Ouè, li fâ bon chobrâ.

Lè méjon li chon hôtè, 
Lè tê li pindon bâ, (bis)
Lè tê li pin - ô lon è lâ

Lè tê li pindon bâ.

Li krè dè l’avênèta, 
Dè l’ouârdzo trikotâ, (bis)
Dè l’ouârdzo tri - ô lon è lâ

Dè l’ouârdzo trikotâ.

Li a di balè vatsè, 
Dou bon fremâdzo grâ, (bis)
Dou bon fremâ - ô lon è lâ

Dou bon fremâdzo grâ.

Li a di tchivrè motè,
Di botsè inkornâ (bis)
Di botsè in - ô lon è lâ

Di botsè inkornâ.

Li a di balè fiyè,
Di vouèton a maryâ, (bis)
Di vouèton a, - ô lon è lâ

Di vouèton a maryâ.

Kan lè pràmè, chon màrè
Tsîjon chin lè gurlâ. (bis)
Tsîjon chin lè - ô lon è lâ

Tsîjon chin lè gurlâ.

23. Au pays de Gruyère

Au pays de Gruyère,
Oui, il y fait bon demeurer.
Oui, il y fait bon, o lon et la.
Oui, il y fait bon demeurer.

Les maisons y sont hautes,
Les toits y pendent bas, ...

Il y croît de l’avoine,
De l’orge tricoté. (Elyme d’Europe.)...

Il y a de belles vaches,
Du bon fromage gras...

Il y a des chèvres sans cornes,
Des boucs encornés...

Il y a de belles filles,
Des garçons à marier...

Quand .les prunes sont mûres,
Elles tombent sans qu’on les secoue...


